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關於立法會林宇滔議員書面質詢的答覆

遵照行政長官指示，經徵詢地圖繪製暨地籍局之意見，本人對立法

會 2025年 2月 20日第 170/E149/VII/GPAL/2025號公函轉來林宇滔議員於

2025年 2月 14日提出，行政長官辦公室於 2025年 2月 21日收到的書面質

詢，回覆如下：  

對問題 1. 現時私人新建樓宇接駁公共管網工程須由業權人或承建

公司先自行申請接駁許可，才具條件與其他工程協調整

合，同時，接駁條件（如管道埋深、位置）須待整體工程

大致竣工前才明確，按現時道路工程協調機制較難提前納

入年度計劃清單內。

現時道路工程協調機制主要針對公共部門及專營公司的

年度計劃工程，然而，當收到年度計劃內之工程開挖申請，

本局及市政署會審視施工地點周邊的新建樓宇，並主動諮

詢有關承建商一併開展接駁公共管網工程的意願，透過預

先通報機制與道路工程年度計劃內的項目作出整合。本局

將持續檢視協調機制，並透過制度化措施確保新建樓宇與

公共工程無縫銜接。

對問題 2. 目前“道路工程管理統一平台”屬協助道路工程管理的

工具，可整合並互聯互通至各現有工程的通報、討論、申

請平台，以供各政府部門、公共事業機構及特定私人實體

按照自身工程作出通報及參與施工，而本局正推動拓寬
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“道路工程管理統一平台”的適用範圍，爭取於今年正式

開放予私人實體使用，以提升平台的使用率及實際效率。

地圖繪製暨地籍局表示：於 2017年籌建了全澳地下管線資

料庫，至今已覆蓋全澳公共下水道、電力、天然氣、電信、

有線電視、自來水、中水、交通監察設施及環境保護設施

共九大類的地下管線設施資料。因應本澳城市的不斷發展

及變化，該局持續按季度收集及整合各管線監管部門提供

的規範化地下管線資料，合共提供超過 56萬筆資料，該資

料庫已更新至 2024年第四季。各管線監管部門可隨時透過

“城市地下管線地理資訊系統”查閱地下管線資料，系統

並提供自動化匯出“地下管線圖”功能，協助檢視各類管

線的分佈狀況。

對問題 3. 因應孫逸仙博士大馬路開展工程，部分由氹仔中心區往路

氹區的車輛將選擇經運動場圓形地及學院路前往該區，考

慮到學院路現時高峰時段的交通量約有 2,000標準車 /小

時，預計工程期間將加劇學院路高峰時段的擁塞情況，因

此，本局經評估奧林匹克游泳館圓形地的交通狀況及相關

行車路線後，採取恢復運動場道雙向行車的措施，以分流

及優化車輛駛往路氹區的路徑。另外，考慮到措施實施後

運動場道與排角路路口位置的車輛交織空間較短，故暫時

封閉運動場道與學院路之間的一段排角路，以保障行車安

全。隨著工程的開展，本局持續派員巡查相關臨時交通措

施的執行情況，經審視，上述臨時交通安排有助提升周邊
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道路的疏導能力。本局會繼續密切留意工程臨時交通措施

的情況，適時調整。

交通事務局代局長

鄭岳威
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